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Londen, 17 October 1951



B. TEKST

Protocol to the North Atlantic Treaty on the accession of Greece

and Turkey

The Parties to the North Atlantic Treaty, signed at Washington on
4th April, 1949,

Being satisfied that the security of the North Atlantic area will be
enhanced by the accession of the Kingdom of Greece and the Repub-
lic of Turkey to that Treaty,

Agree as follows:
Article I

Upon the entry into force of this Protocol, the Government of the
United States of America shall, on behalf of all the Parties, com-
municate to the Government of the Kingdom of Greece and the
Government of the Republic of Turkey an invitation to accede to the
North Atlantic Treaty, as it may be modified by Article II of the
present Protocol. Thereafter the Kingdom of Greece and the Republic
of Turkey shall each become a Party on the date when it deposits its
instrument of accession with the Government of the United States
of America in accordance with Article 10 of the Treaty.

Article II
If the Republic of Turkey becomes a Party to the North Atlantic

Treaty, Article 6 of the Treaty shall, as from the date of the deposit
by the Government of the Republic of Turkey of its instrument of
accession with the Government of the United States of America, be
modified to read as follows:

"For the purpose of Article 5, an armed attack on one or more of
the Parties is deemed to include an armed attack

(i) on the territory of any of the Parties in Europe or North
America, on the Algerian Departments of France, on the territory
of Turkey or on the islands under the jurisdiction of any of the Parties
in the North Atlantic area north of the Tropic of Cancer;

(ii) on the forces, vessels or aircraft of any of the Parties, when
in or over these territories or any other area in Europe in which
occupation forces of any of the Parties were stationed on the date
when the Treaty entered into force or the Mediterranean Sea or the
North Atlantic area north of the Tropic of Cancer."

Article III
The present Protocol shall enter into force when each of the Parties

to the North Atlantic Treaty has notified the Government of the



Protocole au ̂ Traité de l'Atlantique Nord sur l'accession de la Grèce
et de la Turquie

Les Parties au Traité de l'Atlantique Nord, signé le 4 avril 1949
à Washington,

Assurées que l'accession du Royaume de Grèce et de la République
de Turquie au Traité de l'Atlantique Nord permettra d'augmenter
la sécurité de la région de l'Atlantique Nord,

Conviennent de ce qui suit:
Article I

Dès la mise en vigueur de ce protocole, le Gouvernement des Etats-
Unis d'Amérique enverra, au nom de toutes les Parties, au Gouverne-
ment du Royaume de Grèce et au Gouvernement de la République
de Turquie, une invitation à adhérer au Traité de l'Atlantique Nord
tel qu'il serait modifié par l'Article II du présent protocole. Conformé-
ment à l'Article 10 du Traité, le Royaume de Grèce et la République
de Turquie deviendront l'un et l'autre Parties à ce Traité à la date
du dépôt de leur instrument d'accession auprès du Gouvernement
des Etats-Unis d'Amérique.

Article II
Si la République de Turquie devient Partie au Traité de l'Atlantique

Nord, l'Article 6 du Traité sera, à compter de la date de dépôt par le
Gouvernement de la République de Turquie de son instrument
d'accession auprès du Gouvernement des Etats-Unis d'Amérique;,
modifié comme suit:

,,Pour l'application de l'Article 5, est considérée comme une attaque
armée contre une ou plusieurs des Parties une attaque armée

(i) contre le territoire de l'une d'elles en Europe ou en Amérique
du Nord, contre les départements français d'Algérie, contre le terri-
toire de la Turquie ou contre les Iles placées sous la juridiction de l'une
des Parties dans la région de l'Atlantique Nord au nord du Tropique
du Cancer;

(ii) contre les forces, navires ou aéronefs de l'une des Parties, se
trouvant sur ces territoires ainsi que dans toute autre région de
l'Europe dans laquelle les forces d'occupation de l'une des Parties
étaient stationnées à la date à laquelle le Traité est entré en vigueur,
on se trouvant sur la mer Méditerranée ou la région de l'Atlantique
Nord au nord du Tropique du Cancer, ou au-dessus de ceux-ci."

Article III
Le présent protocole entrera en vigueur lorsque toutes les Parties au

Traité de rAtlantique Nord auront notifié leur approbation au



United States of America of its acceptance thereof. The Government
of the United States of America shall inform all the Parties to the
North Atlantic Treaty of the date of the receipt of each such notifi-
cation and of the date of the entry into force of the present Protocol.

Article IV
The present Protocol, of which the English and French texts are

equally authentic, shall be deposited in the Archives of the Govern-
ment of the United States of America. Duly certified copies thereof
shall be transmitted by that Government to the Governments of all
the Parties to the North Atlantic Treaty.

In witness whereof, the undersigned plenipotentiaries have signed
the present Protocol.

Opened for signature at London the 17th day of October, 1951.

For the Kingdom of Belgium:
Pour le Royaume de Belgique:

A. DE STAERCKE,

For Canada:
Pour le Canada:

L. D. WILGRESS,

For the Kingdom of Denmark:
Pour le Royaume de Danemark:

STEENSEN-LETH,

For France:
Pour la France:

HERVE ALPHAND,

For Iceland:
Pour l'lslande:

GUNNLAUGER PETURSSON,

For Italy:
Pour lltalie:

A. ROSSI-LONGHI,

17 octobre 1951.

11th October, 1951.

22nd October, 1951.

22nd October, 1951.

17th October, 1951.

22nd October, 1951.



Gouvernement des Etats-Unis d'Amérique. Le Gouvernement des
Etats-Unis d'Amérique informera toutes les Parties au Traité de
l'Atlantique Nord de la date de réception de chacune de ces notifi-
cations et de la date d'entrée en vigueur du présent protocole.

Article IV
Le présent protocole, dont les textes en français et anglais font

également foi, sera déposé dans les archives du Gouvernement des
Etats-Unis d'Amérique. Des copies certifiées conformes seront trans-
mises par celui-ci aux Gouvernements de toutes les autres Parties au
Traité de l'Atlantique Nord.

En foi de quoi, les plénipotentiaires désignés ci-dessous ont signé
le présent protocole.

Ouvert à la signature à Londres le 17 octobre 1951.

For the Grand Duchy of Luxembourg:
Pour le Grand Duche de Luxembourg:

A. CLASEN,

For the Kingdom of the Netherlands:
Pour le Royaume des Pays-Bas:

A. W. L. TJARDA VAN STARKENB

For the Kingdom of Norway:
Pour le Royaume de Norvege:

DAG BRYN,

For Portugal:
Pour le Portugal:

R. ENNES ULRICH,

, 22nd October, 1951.

!ORGH-STACHOUWER,
11th October, 1951.

17th October, 1951.

17th October, 1951.

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland:
Pour le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord:

F. R. HOYER MILLAR,

For the United States of America:
Pour les Etats-Unis d'Amerique:

CHARLES M. SPOFFORD,

17th October, 1951.

17th October, 1951.



D. GOEDKEURING

Het Protocol behoeft de goedkeuring van dé Staten-Generaal inge-
volge artikel 60, lid 2, van de Grondwet, alvorens te kunnen worden
bekrachtigd.

E. BEKRACHTIGING

Bekrachtiging van het Protocol is voorzien in artikel III.

G. INWERKINGTREDING

Het Protocol zal ingevolge artikel III'in werking treden, wanneer
alle Partijen aan de Regering van de Verenigde Staten van Amerika
haar bekrachtiging hebben medegedeeld.

J. GEGEVENS

Voor het Noord-Atlantisch Verdrag, ondertekend te Washington op
4 April 1949, op welk Verdrag het onderhavige Protocol een aan-
vulling geeft, zie Tractatenblad 1951 No. 66.

Het Verdrag tussen de Staten die partij zijn bij het Noord-Atlantisch
Verdrag, nopens de rechtspositie van hun krijgsmachten, ondertekend
te Londen op 19 Juni 1951, is in Tractatenblad 1951 No. 114 geplaatst.

Het Verdrag nopens de rechtspositie van de Noord-Atlantische
Verdrags Organisatie, van de nationale vertegenwoordigers bij haar
organen en van haar internationale staf, ondertekend te Ottawa op
20 September 1951, is in Tractatenblad 1951 No. 139 geplaatst.

Uitgegeven de dertigste November 1951.

De Minister van Buitenlandse Zaken,
STIKKER.


